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I. - DISCUSSION GENERALE 

a) Introduction de l'auteur de la proposition de loi 

La proposition de loi à l'examen, qui a été reprise 
par M. Hancké le 27 juillet 1989, tend à résoudre cer­ 
tains problèmes qui risquent de se poser lors de la 
prestation de serment des membres du CPAS. 

Le bourgmestre est tenu de convoquer les membres 
du CPAS dans un délai déterminé en vue de la pres­ 
tation de serment. 

On constate dans la pratique que, faute de sanction, 
il arrive que le bourgmestre ne respecte pas cette 
obligation. 

C'est la raison pour laquelle la proposition de ]0i 
tend à instaurer une nouvelle réglementation qui 
prévoit que le gouverneur fait prêter serment entre 
ses mains en cas de négligence de l'autorité compétente 
(le bourgmestre). 

La proposition tend ainsi à garantir une plus grande 
sécurité juridique aux nouveaux membres de CPAS. 
L'auteur de la proposition de loi souligne que l'avis 

du Conseil d'Etat stipule clairement que les disposi­ 
tions de la présente proposition, bien qu'elles confient 
une tâche aux autorités communales, font néanmoins 
partie des règles organiques des centres publics d'aide 
sociale, qui, en vertu de l'article 5, § 1°r, II, 2°, a) de la 
loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institution­ 
nelles, relèvent de la compétence du législateur na­ 
tional. 

Bien que conscient de la faible portée de la disposi­ 
tion, l'auteur n'en est pas moins convaincu de sa né­ 
cessité dans les communes où des difficultés politi­ 
ques se font jour lors de la formation des coalitions. 
Etant donné le caractère préventif de la disposition, 
elle garantit l'installation du CPAS dans les meilleurs 
délais. 

Le Secrétaire d'Etat à l'Environnement et à l'Eman­ 
cipation sociale estime qu'il n'est pas nécessaire de 
légiférer en cette matière. Les manquements dans le 
chef des autorités communales sont déjà réglés par 
l'article 266 de la nouvelle loi communale et par l'ar­ 
ticle 113 de la loi organique des CPAS. Selon les 
informations fournies par les autorités de tutelle, le 
seul problème à cet égard s'est posé dans la commune 
de Wezembeek-Oppem; il a d'ailleurs pu être résolu 
grâce à un contact avec le gouverneur et aucune sanc­ 
tion n'a été prise. Il n'y a par conséquent aucune 
raison objective de légiférer. 

Le Secrétaire d'Etat émet, d'autre part, une objec­ 
tion de principe. Il n'est en effet pas bon de prévoir un 
remplacement chaque fois que la loi impose une obli­ 
gation à un mandataire, en l'occurrence au bourgmes­ 
tre. Cela revient à consacrer l'irresponsabilité dans la 
loi. 

DAl\lES t•:N H1,:1n:N, 

I. - ALGEMENE BESPREKING 

a) Inleiding van de indiener van het wetsvoorstel 

Het wetsvoorstel, dat op 27 juli 1989 door de heer 
Hancké werd overgenomen, beoogt een oplossing te 
bieden voor bepaalde moeilijkheden die zich kunnen 
stellen bij de eedaflegging van de OCMW-leden. 

De burgemeester moet binnen een bepaalde peri­ 
ode de OCMW-leden samenroepen voor de eedafleg­ 
ging. 

In de praktijk stelt men vast dat, door gebrek aan 
sanctie, de burgemeester kan verzuimen aan deze 
verplichting. 

Daarom wordt in het wetsvoorstel een nieuwe 
regeling voorzien die erin bestaat dat de gouverneur 
de eed afneemt wanneer er een verzuim wordt vast­ 
gesteld door de geëigende instantie ( de burgemeester). 

Zodoende wordt een grotere rechtszekerheid ge­ 
creëerd voor de nieuwe OCMW-leden. 

De indiener van het wetsvoorstel beklemtoont dat in 
het advies van de Raad van State duidelijk is aan­ 
gegeven dat dit voorstel, ofschoon het in een taak voor 
gemeentelijke overheden voorziet, toch deel uitmaakt 
van de regelen tot inrichting van de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn, welke krachtens arti­ 
kel 5 § 1, II, 2°, a), van de bijzondere wet van 8 augus­ 
tus 1980 tot hervorming der instellingen, tot de be­ 
voegdheid van de nationale wetgever behoren. 

Ofschoon de indiener van het wetsvoorstel zich 
bewust is van de geringe draagwijdte van de tekst, is 
hij ervan overtuigd dat hij in de gemeenten waar zich 
bij de coalitievorming politieke problemen voordoen 
aan een noodzaak beantwoordt. Dank zij het preven­ 
tieve karakter van de tekst is de instelling van het 
OCMW binnen de kortst mogelijke termijn gewaar­ 
borgd. 

De Staatssecretaris voor Leefmilieu en Maatschap­ 
pelijke Emancipatie acht een wetgevend initiatief 
terzake niet noodzakelijk. Voor de nalatigheid van 
gemeentebesturen is reeds een regeling getroffen bij 
artikel 266 van de nieuwe gemeentewet, alsmede bij 
artikel 113 van de organieke wet betreffende de 
OCMW's. Zoals uit de door de toezichthoudende over­ 
heden verschafte inlichtingen blijkt, is slechts één 
probleem gerezen, en wel in de gemeente Wezembeek­ 
Oppem; dit probleem kon overigens dank zij contacten 
met de gouverneur tot een oplossing worden gebracht, 
en terzake is geen sanctie genomen. Er is dus objectief 
geen reden om wetgevend op te treden. 

Voorts tekent de Staatssecretaris een principieel 
bezwaar aan. Het is namelijk niet goed om telkens 
wanneer de wet een verplichting oplegt aan een man­ 
dataris, i.e. de burgemeester, in een vervanging te 
voorzien. Dit komt neer op het inbouwen van de onver­ 
antwoordelijkheid in de wet. 
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b) Remorques des 111e111bres I h) Opmerkingen van de leden 

Plusieurs membres ne partagent pas ce point de 
vue. La prestation de serment étant prévue par la loi 
organique des CPAS, il est normal que les modalités 
de l'installation et les sanctions en cas de négligence 
concernant son organisation soient également fixées 
par cette loi. 

La présente proposition de loi vise à éviter tout 
blocage au cas où le bourgmestre manquerait à ses 
devoirs. Une autre instance doit intervenir dans ce cas 
afin de garantir la continuité de cette institution so­ 
ciale. 

Plusieurs membres soutiennent la proposition de 
loi. Ils reconnaissent que bien qu'elle soit basée sur un 
cas particulier, elle apporte une amélioration à la loi 
organique sur les CPAS. Elle permettra d'éviter des 
blocages dans le fonctionnement d'un organe impor­ 
tant qui garantit aux personnes nécessiteuses un 
minimum de moyens d'existence. 

Un membre souligne toutefois qu'il convient d'éviter 
tout précédent que créerait l'intervention trop rapide 
du gouverneur en lieu et place des autorités compéten­ 
tes. 

L'intervenant préconise qu'un avertissement écrit 
soit adressé au bourgmestre ou à l'échevin délégué né­ 
gligents, qu'une possibilité de recours soit prévue par 
analogie avec l'article 266 de la nouvelle loi commu­ 
nale et que soit supprimée la sanction prévue par la 
disposition. 

Un membre déclare ne pas avoir d'objections 
majeures à formuler sur le principe général de la 
proposition. Il se réjouit du caractère préventif de la 
disposition proposée qui permettra d'éviter certaines 
difficultés politiques lors de la formation de coalitions. 

Il demande toutefois quels sont les cas concrets où 
un bourgmestre a omis de convoquer les membres du 
CPAS pour la prestation de serment. 
D'autres intervenants estiment que l'article 266 de 

la nouvelle loi communale pose des problèmes d'inter­ 
prétation. Il n'est quasi jamais appliqué dans la pra­ 
tique en raison de la procédure exceptionnellement 
lourde qu'il instaure. Cette procédure impliquerait 
d'ailleurs que l'on ne pourrait procéder à l'installation 
du conseil de l'aide sociale dans les 6 mois. 

Les partisans de la proposition de loi estiment en 
outre que le problème posé dépasse le cadre de la 
tutelle ordinaire. Le problème est celui de l'impossi­ 
bilité de fonctionner dans laquelle une institution se 
trouve en raison de l'arbitraire du bourgmestre. Il est 
fort douteux que la procédure de tutelle puisse s'avérer 
opérante dans ce cas. 

Inclure cette procédure dans la loi communale 
présente en outre l'inconvénient qu'aucun délai n'est 
prévu. La pratique montre, par ailleurs, que l'envoi de 
commissaires, que prévoit notamment l'article 266 de 
la nouvelle loi communale, ne constitue pas une solu­ 
tion. 

Le Conseil d'Etat a précisé qu'il s'agissait en l'oc­ 
currence d'une règle organique, et non d'une mesure 

Een aantal leden is het hiermee niet eens. De eed­ 
aflegging is gestipuleerd in de OCMW-wet en dus 
moeten ook de modaliteiten van de installatie en de 
sancties in geval van verzuim bij de organisatie ervan, 
eveneens in de OCMW-wet geregeld worden. 

De bedoeling is een patsituatie te vermijden in­ 
geval de burgemeester verzuimt aan zijn plichten. In 
dat geval moet een andere instantie optreden teneinde 
de continuïteit van een instelling met een sociale 
functie te garanderen. 

Verscheidene leden steunen het wetsvoorstel. Hoe­ 
wel het voorstel op een bijzonder geval is gegrond, erk­ 
ennen ze dat het een verbetering aanbrengt in de or­ 
ganieke wet betreffende de OCMW's. Aldus kan men 
voorkomen dat de werking van een belangrijke instel­ 
ling die aan hulpbehoevende mensen een minimum 
aan bestaansmiddelen waarborgt, wordt geblokkeerd. 
Een lid onderstreept echter dat er geen precedent 

mag komen waarbij de gouverneur te snel kan optre­ 
den in plaats van de bevoegde overheid. 

Spreker stelt voor een schriftelijke waarschuwing 
te sturen aan de burgemeester, of de afgevaardigde 
schepen die nalatig is een mogelijkheid tot beroep te 
bieden, naar analogie van artikel 266 van de nieuwe 
gemeentewet en de door de bepaling in uitzicht gestelde 
strafmaatregel op te heffen. 
Een lid stelt dat hij geen essentiële bezwaren heeft 

aangaande het algemeen beginsel van het voorstel. 
Hij verheugt zich er over dat de voorgestelde maatre­ 
gel preventief is, waardoor bij de coalitievorming be­ 
paalde politieke moeilijkheden worden voorkomen. 
Hij vraagt echter in welke concrete gevallen een bur­ 
gemeester verzuimd heeft de leden van het OCMW 
samen te roepen om de eed af te leggen. 

Volgens anderen levert de interpretatie van artikel 
266 van de nieuwe gemeentewet interpretatieproble­ 
men op. Door de uitzonderlijk zware procedure wordt 
zij in de praktijk vrijwel niet toegepast. Overigens zou 
deze procedure tot gevolg hebben dat niet tot de 
installatie van de OCMW-Raad kan worden over­ 
gegaan binnen de 6 maanden. 

De voorstanders van het wetsvoorstel zijn boven­ 
dien van oordeel dat het gestelde probleem, de gewone 
voogdij te boven gaat. Het gaat om een instelling die 
niet kan werken door de willekeur van de burge­ 
meester. De werkbaarheid van de voogdijprocedure is 
in dat geval zeer twijfelachtig. 

Het aandeel van de procedure in de gemeentewet is 
bovendien dat er geen termijn is voorzien. Overigens 
geldt in de praktijk dat het zenden van commissaris­ 
sen, waarin artikel 266 van de nieuwe gemeentewet 
onder meer voorziet, geen oplossing biedt. 

De Raad van State heeft gesteld dat het hier om een 
regel van inrichting gaat, en niet om een maatregel 
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de tutelle spécifique. Le premier type de règle est de 
la compétence du pouvoir national, le second, de la 
compétence des Régions. 

L'élément essentiel est l'installation du Conseil de 
l'aide sociale, la compétence du bourgmestre n'est 
qu'un aspect subsidiaire. 

Cette règle a donc bien sa place dans la loi sur les 
CPAS. 
Le Président souligne que la proposition ne doit pas 

être analysée uniquement sous l'angle communau­ 
taire. Il fait remarquer que, compte tenu des difficul­ 
tés liées à l'installation des coalitions, il peut arriver 
qu'un bourgmestre retarde la prestation de serment 
des membres du CPAS. Il s'agit d'ailleurs bien sou­ 
vent d'un problème de personnes et non d'un problème 
d'idées. A cet égard, la présente proposition offre 
également une solution. 

Il souligne que si la désignation des membres du 
CPAS, peut être inscrite à l'ordre du jour du conseil 
communal à la demande d'un tiers des conseillers 
communaux, la prestation de serment ne peut faire 
l'objet que d'une interpellation. 

Un membre se demande si en cas de difficultés 
politiques lors de la formation des majorités et compte 
tenu de la nécessaire cohérence entre la politique 
communale et celle menée au sein du CPAS, il est utile 
d'installer le CPAS aussi rapidement. 

Certains membres font part de leur préoccupation 
face à une législation trop fragmentaire, qui n'en­ 
traîne déjà qu'une trop grande insécurité juridique. 

Ils estiment que la législation ne doit formuler que 
les principes de base et qu'elle ne peut prévoir de 
procédures d'exception applicables à des situations 
spécifiques. Ils estiment que l'article 266 de la loi 
communale est, en l'espèce, suffisant. 

Il. - DISCUSSION DE L'ARTICLE 
UNIQUE 

L'auteur de la proposition fait remarquer qu'il a 
tenu compte des remarques du Conseil d'Etat en ce 
qui concerne les frais de procédure. 

La proposition ne fait pas état d'avertissements, 
étant donné que cette procédure est déjà prévue à l'ar­ 
ticle 113 de la loi organique des CPAS. 
Le Secrétaire d'Etat à l'Emancipation. sociale fait 

remarquer que la présente proposition permet au gou­ 
verneur d'intervenir sans avertissement préalable. 

L'auteur de la proposition précise encore que le 
gouverneur peut être mis au courant de la négligence 
du bourgmestre de différentes façons : soit parce qu'il 
ne reçoit pas les procès-verbaux attestant la presta­ 
tion de serment, soit sur plainte d'un candidat au 
CPAS, soit sur avertissement d'un conseiller commu­ 
nal, ... 

Un membre fait remarquer que le Conseil d'Etat 
s'est prononcé dans un délai ne dépassant pas trois 

van specifiek toezicht. De eerste is bovendien een 
nationale bevoegdheid, de tweede een gewestbevoegd­ 
heid. 

Het is de installatie van de OCMW-Raad die cen­ 
traal staat en in ondergeschikte orde de bevoegdheid 
van de burgemeester. 

De regeling hoort dus wel degelijk in de OCMW­ 
wet. 

De Voorzitter onderstreept dat het voorstel niet 
alleen uit communautair oogpunt mag worden gezien. 
Rekening houdend met de moeilijkheden die met de 
coalitievorming gepaard gaan, stelt hij dat het mogelijk 
is dat een burgemeester de eedaflegging van de leden 
van het OCMW uitstelt. Het gaat overigens heel vaak 
om een probleem tussen personen, niet om een pro­ 
bleem rond denkbeelden. Ook in dit verband biedt dit 
voorstel een oplossing. 

.Hij wijst erop dat ofschoon de aanstelling van de 
OCMW-leden op vraag van een derde van de gemeen­ 
teraadsleden op de agenda van de gemeenteraad kan 
worden verplaatst, over de eedaflegging daarentegen 
alleen geïnterpelleerd kan worden. 
Een lid vraagt zich af of het nuttig is het OCMW zo 

snel samen te stellen indien er politieke moeilijkhe­ 
den rijzen bij de samenstelling van· meerderheden, 
waarbij men ook oog moet hebben voor de noodzake­ 
lijke coherentie tussen het beleid op gemeentelijk 
vlak en het OCMW-beleid. 

Bepaalde leden uiten hun bekommernis over een te 
fragmentaire wetgeving, die al te veel rechtsonzeker­ 
heid biedt. 

Zij zijn van oordeel dat in de wetgeving enkel de 
basisprincipes moeten worden gestipuleerd. Er mogen 
geen uitzonderingsprocedures worden voorzien voor 
specifieke situaties. Artikel 266 van de gemeentewet 
volstaat volgens hen. 

Il. - BESPREKING V AN HET ENIG 
ARTIKEL 

De indiener van het voorstel merkt op dat hij reke­ 
ning heeft gehouden met de opmerkingen van de Raad 
van State inzake de kosten van de procedure. In het 
voorstel wordt geen gewag gemaakt van waarschuwin­ 
gen aangezien artikel 113 van de organieke wet be­ 
treffende de OCMW's reeds in die procedure voorziet. 

De Staatssecretaris voor Maatschappelijke Emanci­ 
patie merkt op dat dit voorstel de gouverneur de 
mogelijkheid biedt zonder voorafgaande waarschu­ 
wing op te treden. 

De indiener van het voorstel preciseert voorts dat de 
gouverneur op verscheidene wijzen van het verzuim 
van de burgemeester in kennis kan worden gesteld : 
hij ontvangt geen processen-verbaal die de eedafleg­ 
ging bewijzen, een kandidaat voor het OCMW client 
klacht in, een gemeenteraadslid verwittigt hem, ... 

Een lid merkt op dat de Raad van State zich binnen 
een termijn van drie dagen heeft uitgesproken. Hij 
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jours. Il espère que l'avis n'aurait pas été différent si 
le délai imparti au Conseil d'Etat avait été plus long. 

La Commission décide de remplacer les alinéas 2 et 
3 de la proposition par le texte proposé par le Conseil 
d'Etat. 

Votes 

L'article unique et en conséquence la proposition de 
loi sont adoptés à l'unanimité. 

Le Rapporteur, 

J. VERHEYDEN 

Le Président, 

E.DEGROOT 

hoopt dat het advies identiek zou zijn gebleven mocht 
de aan de Raad van State toegekende termijn langer 
zijn geweest. 

De Commissie beslist het tweede en het derde lid 
van het ontwerp te vervangen door de tekst die de 
Raad van State voorstelt. 

Stemmingen 

Het enig artikel en bijgevolg het wetsvoorstel wor­ 
den eenparig aangenomen. 

De Rapporteur, 

J.VERHEYDEN 

De Voorzitter, 

E. DE GROOT 
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TEXTE SOUMIS A LA COMMISSION I TEKST VOORGELEGD AAN DE COMMISSIE 

Article unique I Enig artikel 

Un article 20bis, rédigé comme suit, est inséré 
dans la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu­ 
blics d'aide sociale : 

« Art: 20bis. - Si le bourgmestre ou l'échevin dé­ 
légué néglige de convoquer les membres du conseil de 
l'aide sociale aux fins de leur faire prêter serment, le 
gouverneur convoque lui-même les membres et ceux­ 
ci prêtent le serment entre ses mains ou entre les 
mains d'un commissaire désigné par lui. 

Le gouverneur usera de sa compétence dans 1::!s 
trente jours qui suivront le moment où il aura eu con­ 
naissance de la négligence. 

Le bourgmestre ou l'échevin délégué qui aura né­ 
gligé d'appliquer les articles 19 et 20 supportera per­ 
sonnellement les frais de cette procédure. 

Lesdits frais seront recouvrés par le receveur de 
l'Etat à charge du bourgmestre ou de l'échevin délégué, 
comme en matière d'impôts directs, après que le gou­ 
verneur aura déclaré l'ordonnance exécutoire. » 

Een artikel 20bis, luidend als volgt, wordt in de wet 
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn ingevoegd: 

« Art. 20bis. - Indien de burgemeester of afge­ 
vaardigde schepen nalaat de leden van de raad voor 
maatschappelijk welzijn tot de eedaflegging op te roe­ 
pen en de eed afte nemen, worden de leden opgeroepen 
door de gouverneur en leggen ze de eed afin zijn han­ 
den of in de handen van een door hem aangeduide 
commissaris. 

De gouverneur zal van zijn bevoegdheid gebruik 
maken binnen dertig dagen nadat hij van het verzuim 
kennis heeft gekregen. 

Dit gebeurt op de persoonlijke kosten van de burge­ 
meester of afgevaardigde schepen die verzuimd heeft 
uitvoering te geven aan de artikelen 19 en 20. 

De invordering van die kosten geschiedt door de 
rijksontvanger, zoals inzake directe belastingen, ten 
laste van de burgemeester of afgevaardigde schepen, 
nadat de gouverneur het bevelschrift uitvoerbaar 
heeft verklaard. » 
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TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Article unique 

Un article 20bis, rédigé comme suit, est inséré 
dans la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu­ 
blics d'aide sociale : 

« Art. 20bis. - Si le bourgmestre ou l'échevin dé­ 
légué néglige de convoquer les membres du conseil de 
l'aide sociale aux fins de leur faire prêter serment, le 
gouverneur convoque lui-même les membres et ceux­ 
ci prêtent le serment entre ses mains ou entre les 
mains d'un commissaire désigné par lui. 

Le gouverneur prendra cette mesure dans les trente 
jours gui suivront le jour auquel il aura eu connais­ 
sance de la négligence. 

Les frais de cette procédure seront à la charge du 
bourgmestre ou de l'échevin délégué gui aura négligé 
d'exécuter l'article 20 de la présente loi. 

Lesdits frais seront recouvrés par le receveur de 
l'Etat à charge du bourgmestre ou de l'échevin délégué, 
comme en matière d'impôts directs, après que le gou­ 
verneur aura déclaré l'ordonnance exécutoire. » 

TEKSr AANGENOMEN IXX>R DECO~ 

Enig artikel 

Een artikel 20bis, luidend als volgt, wordt in de wet 
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn ingevoegd : 

« Art. 20bis. - Indien de burgemeester of afge­ 
vaardigde schepen nalaat de leden van de raad voor 
maatschappelijk welzijn tot de eedaflegging op te roe­ 
pen en de eed afte nemen, worden de leden opgeroepen 
door de gouverneur en leggen ze de eed afin zijn han­ 
den of in de handen van een door hem aangeduide 
commissaris. 

De gouverneur neemt deze maatregel binnen der­ 
tig dagen nadat hij van het verzuim heeft kennis ge­ 
kregen. 

De kosten van deze procedure komen ten laste van 
de burgemeester of afgevaardigde schepen die ver­ 
zuimd heeft uitvoering te geven aan artikel 20 van de­ 
ze wet. 

De invordering van die kosten geschiedt door de 
rijksontvanger, zoals inzake directe belastingen, ten 
laste van de burgemeester of afgevaardigde schepen, 
nadat de gouverneur het bevelschrift uitvoerbaar 
heeft verklaard.» 


